
designed and manufactured in Italy



INDICE   iNDEX   iNhalt Storia        .04
History
Geschichte

Missione       .06 
Mission
Ziel

Cabine Panoramiche     .09 
Scenic Cars
Panorama Kabinen

Cabine Rivestite       .19
Furnished Cars
Verkleidete Kabinen 

Cabine Autoportanti      .33
Self-bearing Cars
Selbstragende Kabine

Cabine Design       .41
Cars Design
Kabinen Design

Accessori        .51
Optionals
Zubehörteile

Rivestimenti       .67
Coatings 
Verkleidungen



04

StoRIA   history   GEschichtE

05

La Cabina entstand 1988 und ist in verschiedene 
Spezialabteilungen gegliedert, die jeweils ganz 
spezifischen Aufgaben haben. Die technische 
Abteilung hat die Aufgabe, neue Ideen zu 
verwirklichen, innovative Lösungen zu finden und 
marktgerecht auszuführen, wobei das Augenmerk 
immer auf die Anforderungen des Marktes und des 
Kunden gerichtet ist. Die Produktionsabteilung 
ausgestattet mit Maschinen der letzten Generation 
und qualifiziertem Personal ist eine Garantie für 
einen hohen Qualitätsstandard.

La Cabina nasce nel 1988. E’ strutturata in diversi 
reparti specializzati, ognuno con una propria 
specifica funzione. Il reparto progettazione: con il 
compito di rendere reale, realizzabile e commerciale 
l’idea offrendo suggerimenti innovativi. Il reparto 
produzione: con macchinari di ultima generazione 
e personale qualificato garantisce uno standard 
qualitativo elevato sempre e comunque con 
soluzioni che tengano al primo posto nella scala 
dei valori la realtà del mercato e le esigenze del 
committente.

La Cabina was founded in 1988. It is structured in 
various, specialized departments that have their 
specific tasks. The design department has the task 
to realize the idea offering innovative suggestions. 
The manufacture department: new generation 
tools and machinery with qualified staff assure 
high standard quality and to give it shape in order 
to make it a salable product keeping in mind the 
market reality and the customer’s requirements.

Walter Donghi
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MISSIoNE   MissioN   ZiEl Cabine belle esteticamente, robuste 
strutturalmente, facili da montare e quindi poi 
da assistere da parte dell’ascensorista.
La Cabina è la risposta alle domande del 
mercato dell’ascensore in termine di tempi di 
realizzazione e costi finali. Viene quindi centrato 
l’obiettivo della “qualità totale”, è una realtà a 
disposizione degli operatori del settore.

The esthetically beautiful lift cars are 
constructed robustly and they allow a rapid 
installation and an easy maintenance.
La Cabina also meets the demands of the 
today’s lift market in terms of delivery time and 
final costs. The target is “total quality”. We are 
a reality serving the lift industry.

Formschöne struktur stabile Kabinen in solider 
Bauweise, schnell zu montieren und vom 
Kundendienst einfach zu warten.
La Cabina ist die Antwort auf die Forderungen 
des heutigen Aufzugmarktes auch im Hinblick 
auf Lieferzeit und Endkosten. 
Das Ziel ist  “totale qualität”.
Wir sind eine Realität im Dienst der 
Aufzugsbranche.
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CAbINE PANoRAMIChE 
scENic cars

PaNoraMa KabiNEN
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34-93

Cabina semipanoramica in vetro 
trasparente, vetro retrosmaltato 

e acciaio inox titanio oro
Semiscenic car with transparent glass, 

backside varnished glass
and stainless steel titanium gold

Halbpanoramakabine mit Klarglas, 
rückseitig lackiertem Glas

und Edelstahl Titanium Gold

68-04



1312

28-92

53-97

Cabina panoramica in acciaio inox
St. Steel scenic car
Edelstahl Panorama Kabine

24-92

Cabina verniciata colori Ral con parete panoramica
Car with Ral varnish and transparent glass
Kabine mit Ral Farben gestrichen und mit Klarglas
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86-12

Cabina semipanoramica 
in acciaio
St. Steel semiscenic car                                    
Halbrunde 
Panoramakabine

87-12

Cabina in acciaio e vetri per esterni
St. Steel cabin with inox and glass for outdoor
Glaskabine mit Edelstahleinfassungen für Aussenaufzug
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75-06

Cabina panoramica in acciaio inox 
con carenature superiori e inferiori
Scenic car in st. steel with upper 
and lower sloping shell
Panoramakabine in Edelstahl gefasst mit 
obere und untere Edelstahlabdeckungen

Cabine panoramiche per esterni
Scenic lift cars for outdoor 
Panoramakabine fuer Aussenfassaden

27-92

64-00 18-91
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CAbINE RIVEStItE 
FUrNishED cars

VErKlEiDEtE KabiNEN
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Cabina rivestita in legno di noce
Car furnished with walnut
Kabine aus Nussholz56-98

Cabina rivestita in radica a pannelli
Car furnished with root wood panels
Kabine verkleidet mit Wurwelholzpaneelen

69-04
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Cabina rivestita in noce con profili in acciaio inox
Car furnished with walnut and st.st. profiles
Kabine verkleidet mit Nussholz und Edelstahlprofile 

71-05

78-11

Cabina rivestita in laminato plastico a pannelli orizzontali 
con bottoniera integrata e profili in inox
Car furnished with plastic laminate, horizontal panels 
with integrated push botton unit and inox profiles 
Kabine verkleidet mit Kunststofflaminat, 
horizontale Paneele mit integriertem Kabinentableau
und Edelstahlprofile
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Cabina rivestita in laminato plastico illuminata a led
Car furnished with plastic laminate and led lighting
Kabine verkleidet mit Kunststofflaminat 
inkl. Led - Beleuchtung

79-11 80-11

Cabina rivestita in laminato plastico con 
seggiolino applicato
Car furnished with plastic laminate and 
screwed-on tip-up seat
Kabine mit Kunststofflaminat verkleidet 
und aufgesetzem Klappsitz
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Cabina rivestita in laminato 
plastico a pannelli 
orizzontali e profili in inox 
Car furnished with plastic 
laminate with 
horizontal panels and inox 
profiles
Kabine verkleidet mit 
Kunststofflaminat, 
horizontale Paneelen und 
Edelstahlprofilen

Cabina rivestita in laminato plastico
Car furnished with plastic laminate
Kabine mit Kunststofflaminat verkleidet

83-1182-11
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Cabina rivestita in 
essenza di legni pregiati
Car furnished with 
essence of appreciated 
woods
Kabine mit Edelhölzern 
verkleidet

88-12

Cabina rivestita in laminato plastico e finiture in inox
Car furnished with plastic laminate and inox finishes
Kabine mit Wandverkleidung aus V2A oder Laminat

89-12
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81-11

Cabina rivestita in laminato plastico con 
controcielino a fori sparsi
Car furnished with plastic laminate and double 
ceiling with random holes
Kabine mit Kunststofflaminat verkleidet und 
abgehängter Decke mit diversen Lochbilder 

Cabine rivestita in acciaio inox 
a pannelli orizzontali
Car furnished with stainless steel 
horizontal panels
Kabine aus Edelstahl mit 
horizontalen Paneelen

55-98
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CAbINE AUtoPoRtANtI
sElF-bEariNG cars

sElbstraGENDE KabiNEN  
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LL-05

Cabina autoportante
Selfbearing car
Selbsttragende Kabine

58-00

70-04

Cabina autoportante in acciaio inox 
Selfbearing st.st. car

Selbsttragende Edelstahlkabine

Cabina autoportante verniciata colori Ral
Selfbearing car with Ral varnish
Selbsttragende Kabine aus Ral Farben gestrichen
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Cabina in inox portante
Car with bearing stainless steel walls

Kabine aus tragendem Edelstahl NL-03

NL-02
70-04

Cabina verniciata colori ral 
con fasce paracolpi in legno
Car with ral varnish and 
wooden bumper bands
Kabine in Ral Farben lackiert 
inkl. Holzstossleisten

85-11

Cabina in skinplate portante
Car with bearing skinplate walls
Kabine aus tragendem Skinplate
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NL-05NL-04

Cabina in inox portante
Car with bearing stainless steel walls
Kabine aus tragendem Edelstahl

Cabina in skinplate portante
Car with bearing skinplate walls
Kabine aus tragendem Skinplate
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CAbINE DESIGN
cars DEsiGN

KabiNEN DEsiGN 
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Cabine rivestita in radica a pannelli
Cars furnished with root wood panels
Kabine verkleidet mit wurwelholz-paneelen

DESCRIZIONE 
IT  
EN  
DE

Cabina rivestita in corian con profili in inox bronzo e 
controcielino a doghe con luce indiretta
Car furnished with corian and bronze inox profiles with 
slatted double ceiling indirect lighting
Kabine mit Corian verkleidet und Bronze Edelstahlprofilen,   
abgehängter Decke mit  indirekter Beleuchtung   

84-11
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73-05

Cabina rivestita in pelle con profili in ottone
Car furnished with leather and brass-profiles
Kabine mit Lederverkleidung und Messingprofilen

Cabina rivestita in cristallo e legno
Car furnished with glass and wood
Kabine aus Glas und Holz

52-99

Cabina rivestita in inox e marmo illuminata a led
Car furnished with stainless steel, marble and led lighting
Kabine verkleidet mit Edelstahl, Marmor und Led-Beleuchtung

74-05

45
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72-05

Cabina rivestita in vetro smaltato
Car furnished with varnished glass
Kabine verkleidet mit lackiertem Glas

Cabina rivestita in legno, cuoio e specchio
Car furnished with wood, leather and mirror
Kabine verkleidet mit Holz, Leder und Spiegel

65-01
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Cabina circolare rivestita 
in legno
Round cabin furnished 
with wood
Rundkabinen aus 
Holz verkleidet

Cabina rivestita in corian e legno
Car furnished with corian and wood
Kabine verkleidet mit Corian und Holz

77-0990-12



5150

ACCESSoRI
oPtioNals

ZUbEhörtEilE
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ILLUMINAZIoNE   liGhtiNG   bElEUchtUNG

ILL 209 A
Controcielino a fori lineari in acciaio inox e perspex
Inox double ceiling with linear  holes and plexiglass 

Abgehängte Edelstahldecke mit reihenweise 
geordneten Löcher und Plexiglas

53

ILL 204
Controcielino a nido d’api bianco con cornice in acciaio inox

Honeycomb double white ceiling with inox frame
Abgehängte weiß Rasterdecke mit Edelstahlrahmen

ILL 202
Controcielino in perspex con cornice in acciaio inox

Plexiglass double ceiling with inox frame
Abgehängte Decke aus Plexiglas mit Edelstahlrahmen



ILL 209 B
Controcielino a fori lineari in acciaio inox e perspex
Inox double ceiling with linear holes and plexiglass
Abgehängte Edelstahldecke mit in reihenweise 
angeordneten Löcher und Plexiglas

ILL 209 C
Controcielino a fori lineari in acciaio inox e perspex
Inox double ceiling with linear holes and plexiglass
Abgehängte Edelstahldecke mit in reihenweise 
angeordneten Löcher und Plexiglas

ILL 236 A
Controcielino a fori sparsi in acciaio inox e perspex
Inox double ceiling with random holes and plexiglass 
Abgehängte Edelstahldecke mit unregelmässig Löcher 
und Plexiglas 

54 5555

ILL 236 B
Controcielino a fori sparsi in acciaio inox e perspex

Inox double ceiling with random holes and plexiglass
Abgehängte Edelstahldecke mit unregelmässig 

angeordneten Löcher und Plexiglas

ILL 236 C
Controcielino a fori sparsi in acciaio inox e perspex 

Inox double ceiling with random holes and plexiglass
Abgehängte Edelstahldecke mit unregelmässig 

angeordneten Löcher und Plexiglas

ILL 236 D
Controcielino a fori sparsi in acciaio inox e perspex 

Inox double ceiling with random holes and plexiglass 
Abgehängte Edelstahldecke mit unregelmässig 

angeordneten Löcher und Plexiglas



ILL 236 E
Controcielino in acciaio inox e perspex
Inox double ceiling and plexiglass
Abgehängte Edelstahldecke mit Plexiglas

ILL 232
Controcielino in acciaio inox per installazione faretti
Inox double ceiling for spotlight assembly
Abgehängte Edelstahldecke  fur Einbau von Spots

ILL 216 
Faretti led
Led spotlight
Led Spotslight

ILL 213
Diffusore laterale con fori in acciaio
Inox side diffusers with holes
Seitlicher Edelstahlldiffuser mit Löcher

56

ILL 220 
Illuminazione incassata a filo cielino con perspex

Plexiglass deep set lighting ceiling level
Versenkte Beleuchtung, deckenbündig mit Plexiglas

La Cabina Srl esegue  illuminazioni a disegno del cliente 
La Cabina Srl manufacture lighting designed by the customer

La Cabina Srl stellt die beleuchtungen nach Kundenwunsch her

57
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CoRRIMANo   haNDrail   haNDlaUF COR 405
Corrimano rettangolare in acciaio inox

Rectangular stainless steel handrail
Rechteckiger Handlauf aus Edelstahl

COR 402
Corrimano rettangolare in alluminio

Rectangular aluminium handrail
Rechteckiger Aluminium Handlauf

COR 411
Corrimano rettangolare in legno massello

Rectangular heartwood handrail
Rechteckiger Handlauf aus massiven Holz
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COR 432
Corrimano tondo in inox titanium
Round brushed titanium inox handrail
Runder Handlauf aus Titanium

COR 412
Corrimano tondo in legno massello
Round solid wood handrail
Runder Handlauf aus massivem Holz

COR 428
Corrimano tondo in acciaio inox
Round stainless steel handrail 
Runder Handlauf aus Edelstahl

COR 428 A
Corrimano tondo in acciaio inox con estremità curve

Round stainless steel handrail with curved ends
Runder Handlauf aus Edelstahl mit 

abgerundeten Endstücken
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PARACoLPI   bUMPEr baNDs   stosslEistEN COR 408
Fasce paracolpi in acciaio inox
Stainless steel bumper bands

Stossleisten aus Edelstahl

COR 479
Fasce paracolpi in P.V.C.

P.V.C. bumper bands
Stossleisten aus P.V.C.

COR 410
Fasce paracolpi in legno
Wooden bumper bands

Stossleisten aus Holz
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ACCESSoRI   oPtioNals   ZUbEhörtEilE COR 414
Corrimano in acciaio inox per installazione 

pulsanti bottoniera
Stainless steel handrail for installation of push bottons

Edelstahlhandlauf für Knopfkasteneinbau

ACC 504
Nicchia telefono con 

sportello inox satinato 
Telephone niche with brushed 

stainless steel door
Telefonnische mit geschliffenen 

Edelstahlture

ACC 510/548
Seggiolino applicato

Screwed-on folding seat
Aufgesetzer Klappsitz

Anta panoramica
Panoramic door

Glastürflügel 
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RIVEStIMENtI
coatiNGs

VErKlEiDUNGEN
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GRIGIo ANtRACItE

PVC MARMoRIZZAto
MARBLED PVC
PVC MARMOR DESIGN 

PAVIMENtI   Floors   böDENPAVIMENtI   Floors   böDEN

MAttoNE VERDEbEIGE bLU

MEtALLo
MEtAL
RIFFELBLECH IN V2A

ACCIAIo 
MANDoRLAto

ALLUMINIo 
MANDoRLAto
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VERDE bEIGERoSSo MARRoNE

PAVIMENtI   Floors   böDEN

GoMMA A boLLI
RuBBER    
NOPPEN GuMMI

PAVIMENtI   Floors   böDEN

bLU ANtRACItENERo GRIGIo
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V2 V14 Dt26SMA

N14 N21

b21b13

PLALAM
SKINPLAtE    
SKINPLAtE

PAREtI   walls   wÄNDE

R2 PPS10A13 PPS11 PPS6F12PPS

DL 73DL 10

PAREtI   walls   wÄNDE

PLALAM
SKINPLAtE    
SKINPLAtE
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ACCIAIo INoX ANtIVANDALICo
ANtIVANDAL St. StEEL    
ANtIVANDAL EDELStAHL

INoX 2 WL INoX 5 WL INoX LINo

INoX PELLE INoX QUADRo

PAREtI   walls   wÄNDE

INoX SAtINAto INoX LUCIDoINoX SCotChbRItE

ACCIAIo INoX
St. StEEL
EDELStAHL

PAREtI   walls   wÄNDE
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LAMINAtI PLAStICI
PLAStIC LAMINAtE    
KuNStStOFFLAMINAt

PAREtI   walls   wÄNDE



La Cabina s.r.l. behält sich das Recht vor, technische und bauliche veränderungen durchzuführen ohne  vorherige Ankündigung.
Die hier dargestellten Farben sind wahrheitsgetreu im  Rahmen der Möglichkeiten der Drucktechnik.

La Cabina s.r.l. reserves the right to change technical and structural details without any notice.
Colours shown on this catalogue are faithful, compatible with the means offered by the printing technics.

La Cabina s.r.l. si riserva il diritto di apportare modifiche tecnico costruttive senza obbligo di preavviso.
I colori presenti in questo catalogo sono aderenti alla realtà compatibilmente alle possibilità offerte dalla tecnica di stampa.
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La Cabina S.r.L.   via Rivera, 54   -   20841  Carate Brianza (MB) ItALY 
t. +39 0362990810  F. +39 0362992549 

www.lacabina.it   info@lacabina.it  
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